
denis poniž
ipevi o pohabljendh

I.
velika svetloba norcev
domovanje uvele kože
znova in znova dišeče nied karantenami
sladki zapeljivi obraz privida
tehtaš ujeto perut ptice
če se sesuje grahovo zrno
je to pričetek zemeljskega razmika
obsedenci se v tolkačih zmanejo
vprah

zatečem se v preduh niačjega repa
glas se mi gabi
kiklop med analfabeti
prebiralec spolzkih besed

enaintrideseti maj

II.
bistvo razkosja je ravnotežje
roka
posejana z ostrožniki
me vpelje v ljubezen
svetilničarji slutijo katastrofe
v okroglih sobicah prebirajo nostradamusa
urejevalci sveta se umaknejo med puščavnike

posledica prevar je dejstvo
da imajo preprosti ljudje zmedene slutnje
slepilo je vsaka izmišljotina od mehaaiznia

zoran slavič

zapisosamuelu

V grenkobi rastlinja
kot čas poln vsebine
neizmerjjivega tclcsa
odhajam s tišino

Vračam se v tiste davnc čase. Takrat se je zgo-
dilo mnogo čudovitih stvari, življenje je tkalo fan-
tastične okraske in se mešalo z mlekom sanj. V tist-
em času sem obiskoval Virginijo. Pila sva vroč čaj
ob petih popoldne na terasi. Navadno sva opazovala
svetilnik v daljavi. Prijatcljsko sva klepetala, ven-
dar nckam odsotno in zamišljeno. Morje se jc penilo
in nemirno dihalo.

Enkrat aprila mc je nenadoma obiskal Hans. Ra-
vno je potoval mimo in si jc vzel pol urice za starega
prijatelja. Razgovora se ne spominjam voč, prepričan
pa scm, da sva naročila jagodni sok. Nosil je dva ko-
včka iz rumenc svinjskc kožc.

Vendar, začnimo že to ncgotovo iskanje. V za-
četku je bila slika, rcliefna in vznemirljiva. Vendar
to ni bila prava slika, mogočc le slutnja, ki se jc z
obnavljanjem zgostila. Potem, iz globine sanjanja,
mogočc iz poznejc sanjanega časa, katcrega razsež-
nosti in oblike večno ponavljamo, sc je pojavljala,
poscbno ko scni prebival na malih, tihih krajih, s
parki, z zelenimi, pravilno prirczanimi živimi meja
mi, po dcžju, v trenutkih, ko sonce zaliaja, skrivnostna
glasba kot ozadje tega nejasnega občutka. Samo sebc
zasačim v misli: Virginia \Voolf: Valovi, ali kaj dru-
gega. Takrat je bilo vsc tako videti. Glasba je prihaja-
la kot ncjasna sla, žalostna glasba, ki me jc zares
zclo ganila. Kako jc nastajala, to scm laliko samo
domneval. Vendar jc bilo vso to zanemarljivo ncva-
žno, kar je pomcmbno, je njen obstoj. Doloecna
čustvcna dispozicija jc pri tem vsckakor poinaga-
la, nagnjenost k melanholiji, vse to zavito v mchko-
bo prihajajočcga večera, jc omogočalo, da pritajc-
na življcnja v meni postanejo eno z ncčim mctatizi-
čno osobnim, kar jc lebdelo v okolici, eno s tistimi
stvarmi. v katerih bistvo zavestno ne morcmo
prodreti.

Te iracionalnc travcrzc scm takrat čutil v prcd-
dvcrjih svojcga bistva. Ta trak svctovje porajal nic-
lodijo, ki jc bila vsa prežcta z nokim ncjasnim flu-
idom. Danes, ko sem utrujen in luč nc sije name,

, - ., j i ii- ko mo jc lahni dotik lepotc tako oncsrečil, zane-
zepnega nozka do naprave za skubljenje piscancevs | j ivo v
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ko odteče srebrnozelena voda
nakodrana v južnem vetru
z obrazi mladih utopljenk
in okusom po osoljenem vinu
ostane duh razpadlega staničevja
pomembnost je posledica merjenja časa

nekateri odhajajo k tuaregom
drugi k helenom
oplajamo se sami
naš ponos so lončarji in zakotni filozofi
včasih se pojavi nostalgija
po sanjski reki m vijoličastih rožah
pogovarjam se s samoto
brezkrilno ptico usode
zakoni krdela so najokrutnejši logaritmi
v vseh štirih vesoljih ki jih naseljujemo
okrvavljene oči so znak lažnega mučeništva
prerokijedo kobilice
naši razbojniki so pobožne sekte bičarjev
z voskom si mašimo ude
jezike nam prebodejo že pri rojstvu
kdaj pa kdaj se pojavi veselje do urarstva
petijunij

III.
ostaneš izsesan
med žirafico konjem ostalim drobirjem
vse prerad se naseli obup
nerazumnaje
le včasih se polepša
z visokimi toni
blagor jim
ki jim beseda teče po grlu
kot sladki med poletja
molk s strupenimi lasmi

kje začaraš toliko glasov
da temni zlati vodi rečeš
ljubica
prazni elizij pozvanja
v sončni luči

besedi slast
šestindvajseti september

Propričan pa sem, da je v tej melodiji vendar prcv-
ladovala otožnost. Glasba jc bila globoka. temna in
drhteča. Nikoli prcj jo niseni slišal, in mogočo je za-
to tudi niscni mogcl ujcti.

Sam, moj drugi jaz, scnzibilncjši in bolj vroč, je
prvi posegel po njcnili neznankah. Tiste dni, ko sva
sc sprchajala po dolgih stczah, ki so bile posutc z
listjem in borovimi iglieami. od belo pobarvane hišicc
z lesenimi polknicami proti oceanu. katcrega bli-
žino smo skoz bujno rastlinjc saino slutili, je bil
nekako zamišljen, ne otožcn, ampak prevzet od
nekc vrsto samoopazovanja. Bil jc na robu njenega
mračncga izvora. Zdaj, vcndar prcpozno. spozna-
vam, da todaj ni bil niti ma!o žalostcn, ampak blizu
fantastični pustolovščini v totalitarnost. v ncskončn-
čnost. V njcgovi naravi sem žo od nckdaj slutil nc-
kaj transccndentalnega.

Ena iznicd prvin tega skrivnostnega občutka -
glasbona traza je bila samo ena njcgovih premis -
sc jc začela takrat oblikovati. Ncopazno je dan za
dncm prihajal v nas enakomerni ritem v razmišlja-
jočih, tihih tonih. Tcdaj še nismo slutili ncvarnosti,
ki jo nosi s scboj. 6. oktobra, ko smo se zbrali v sa-
lonu v prvcm nadstropju, smo se zavedali, da jc tisto
/e globoko in nespremenljivo v nas. Ta no>>talgična
tugaje postala naš večno prisotni del.

Nihčc, niti Sani niti Petruška, ncžni in meglcni lik,
kijc vzniknil iz tajnih pokrajin mojc notranjosti, ni
mogel drug drugcmu pojasniti naravc in razscžnosti
tcga ritma, te drobne glasbene fraze, ki sc je iz njcg;i
oglašala. Vsi pa smo zagotovo vcdcli, da obstaja. Za-
jclo nasjc lcpljivo in ncizprosno. Pojavljalo se"je na
različno načine: mcnejc prcvzemalo mcd večerni-
nii sprehodi po pravilnih, dolgih, mehkih poteh proti
morju, ko so se zadnji kristali sonca utrinjali v mrc-
žastigošči rastlin. Neposredna poslcdica tega pojava
jc bila množica nedorečcnih, bliskovitili misli, katc-
rih osnqvni lok je ponienil metatizično potrcbo po
prodoru v bistvo nekatcrih stvari: življcnja in smrti.
lepote in Ijubczni in še naprej - potrcbo, da se izgu-
bi v prostoru, da bi inogoče tako dosogel poslcdnjo
cnotnost s svetom. Tokrat sem zares hrepencl, da bi
prodrl v skrivnosti celic, ki so bile obsijanc s čudež-
no svctlobo.

Ko scm kasneje poskušal ponovno doživeti ta
trcnutek tako, da sem preiskoval svojo zavest, sem
naletel na prazninc neugodja in preobčutljivosti, ki
slcdijo kratkim probliskom nečcsa ekstatičnega. To-
mu sem kar naproj prisluškoval. Vendar so se prazni-
nc v spominu množile, in vcdel sem, da mora to pn-
pcljati do pomcmbnil\ sprcmemb.

Nckaj dni kasnejeje Petriškino stanje postalo re-
sno. Zdaj sem vam dolžan pojasnilo: medtem sejc
razpadanje mojega bistva odvijalo vedno hitreje.
Najprcj sem izgubil Pctruško, točncje: zapustil me

|c. lo senzibilno stublo v mojih možganih sc jc ogo-
rčcno borilo s čudežnimi klici naravc. Petruška je
zbolcl. Z visoko vročino in mrzlicojc lcgcl v poste-
Ijo. Rdcče pcge, ki so bilc prcj komaj vidne, so mu
prokrilo lica. Dan kasncjcjc položaj postal še težji
in Samjc prav vS. poslal po zdravnika, ki paje
lahko ugotovil le šc zadnjo stopnjo tubcrkulozc.
Petruškaje od časa do časa pljuval kri. Za bolczcn
sva vedcla žc prej. navadila sva se na njcgov kašclj
in ostale tegobo. To nedvoumno soočanje z boleznijo

• pa naju je zelo prctrcslo. Noči sva prcbedcla ob
njem, on pa je iz dneva v clan vse bolj kopnel. V
začetku čclricga lcdna sc jc izmučcno telo preneha-
lo bojevati. Pomislil sem: ta našgriček pa le ni tako
čarobon kol Mannov.

Naslednjega dne smo ga pokopali na majhnem
vaškem pokopališču na obronku sosednjcga gozd-
natega pobočja. Z morja jc pihal veter in pnnašal
grenek vonj po soli in krikc galcbov. Ob vrnitvi sva
molčala vse do svojili sob in čutila tragično veličino
trenutka. Začuda sem bil nuren, počasi sem si po-
navljal voze nekega starcga pesnika: Odhod je tisto,
kar imenujemo skrivnost... Vodol sem, da je Petruška
nioral umroti. prcveč se jo ločil od matičnega tclesa.

Vos ta dan je bil vetroven in veder, v nas pa šc ni bilo
žalosti, pojavila sc je šele kasnejo.

Življenje seje nadaljcvalo že naslednje jutro. Vse
bolj smo koračili v jescn, prebujali smo sc v dežcvna
in mračna jutra in so zavedali spremembc v nas samih.
Petruškina smrt je dajala vsemu težo, vznemirjala naju
je s svojo materialno neizogibnostjo. Vizija tiste intc-
gralne lepote, o kateri je prepričano m zanesono pri-
povedoval pesnik Samjon, tista polnost občutij in
življenja je dobivala temne obrise, kot da sc jc skrhala
povcdoval pcsnik Semjon, tista polnost občutij in
ri jc uspcla prodroti v te predele duhovne ozoteri-
uiosti. Prodrla jc tja. In ostala. Prvobitna slutnja,
nojasni izziv, ki ustvarja bes v koščcni srži. Nekaj
tednov prcd Pctruškinim koncem se je vso to nepri-
čakovano zlilo v nenavadno lopoto, ki nas je vsa
dragoccna in pričakovana obiskala.

Ob koncu oktobra, datuma sc nc spominjam, na-
t.mko pa vem, da jc bilo tistega dnc od ranega jutra
/clo spremenljivo vrcmc: soncc sejc menjavalo z

"\lczjem; ncnadoma smo se tedaj zavedeli, da nus ta
substanca intenzivncga življenja ne bo več obiskova-
la brez našcga truda. Tedaj jo bila potrebna vclika
koncentracija, izogibanjc močnih vsakodnevnih vti-
sov. Zdelo se nnjc, da ji življonjska dc>tva nc pnjajo.

\o nas na bolchncga Pctruško. Pa tudi ona nas jc
povczovala, zdaj jc bila žo obarvana s tcmnimi
scncami. Ni samo smrt najincga prijatelja zatemni-
la njen ozarjcni blesk. V prostranstvih mcd našim
gričcm in odduljcnim morjcm sc jc pripravljalo
nekaj velikcga. To sva čisto intuitivno čutila. Sam
je bil vidcti kot človek, ki ga nič nc more iznena-
diti. Na drugi strani pa sem tisti listič, ki mi ga je dal,
prebral mnogo pozneje:

Preplah telesa, kupa davne bolečine
bežim iz teme
v maternico se vračam
razkosan s sončno sekiro

Pctega novembra so je vreme ncnadoma zbolj-
šalo, nebo je bilo proti večeru čisto jasno. Zju-
traj šcstega novembra, ki je bil spct oblačen in
vlažcn, Sania ni bilo vcč v sobi. Preiskal sem
vso liišo, povprašal služinčad, preiskal blatne
potoke med hišo in morjem. Brez uspcha. Popo-
Idnc scm obvestil mcstno policijo. Samovo izgino-
tjc mc jc prisililo k razinišTjanju. Cclc urc scni prc-
učeval vsako izmod tisočerili možnosti. Nckaj časa
sem pazljivo analiziral, potcm sem pazljivo analiziral,
potem sem mrzlično preliajal prek asociacij in
dvomov do paničnega stralui. Proti večeru, popo-
Inoma izčrpan in zbit, scm prišcl do tega, kar jc
bilo najbrž točno, namreč da sc je Sam odločil,
da izpolni njene zahtcvc in se končno z^dini z njo.

Ločitcv s Sannielom me jc zelo bolela. Ostal
sem sam. Le še golo razumsko stcblo v lastnih
možganih. Še danes mi ni jasno, čomu jc služila
tista farsa s klicanjem pol.cije, mogoče sem potrc-
boval potrdilo, da jaz še naprej obstajam po
Petruškinem in Samovem odhodu.

V S. sem ostal šc nekaj dni, da bi uredil nei-
zogibno formalnosti ob Samovem izginotju. To
čudno igro som kijub vsemu moral odigrati do
konca. Na sročo mi krajcvna policija, ki so ji
prepustili zadevo, ni delala težav, ker, kot jc
povcdal komandir postajc, niso našli nobencga
trupla. Vedel scm, da trupla ne bojo nikoli na-
šli, ker ga sploh ni bilo. Danes se mi vse to zdi
cinična igra, todaj pa sem v vscm tem čutil ncko
temno zadovoljstvo. Odpotoval sem domov v
B. noscč jo s scboj, ne da bi vedel, čc to počnem
zavestno ali ne. Vendar je bila vsa razkošna in
usodna. Zdaj nie rcdko obiskuje, tu ni tišinc gos-
tih nasadov. Vcčkrat se prepoznam v kakšni pokra-
jini, kakšnem verzu, glasbeni t'i azi. V pogledu
kakšnc ženske zaslutim njen fluidni blesk, zagle-
dam jo, ko sončni zahod sejc tišino nad inorjcm...
Vendar v njej ni več tiste moči, gostote, pri-
tajila se jc, mogoče spi. Slutnja pa je v moni še
vedno prisotna. Cakam. Včasih se vprašam, kdaj
bo prišla pome.

prevedel m. a.

Sam je govoril najmanj. Kot njcn velik ljubitelj,
šc danes laliko mirno rečem - zaročencc, se jc
izogibal vsakega omenjanja, ba! se je naših dotikov.
Zdelo sc nam jc, nekaj dni prcd Pctruškino smrtjo
smo se o tom celo pogovarjali, da se naš tovariš zdr-
znc in strcse z glavo, kadar jo omcnimo. Zvedel scm.
pravzaprav mi jc nekcga popoldnova povedal Sam,
ko sva sodela pri kaminu, v katcrem so plamtela
drva, in se zaglcdala v dcževni somrak, da priliaja k
njemu ponoči, ko luna scdc na strcho gradu. Luna
se je lepo videla iz njegovc sobc v južncm krilu po-
slopja. Rekel mi je, da ga zelo prctrcsc, nanj pritisne
nekakšna mora in ga primora, da napravi kaj norc-
ga, kaj vclikega in dokončnega. In vcndar ga je s
tem privlačila. Tako zlovcšča in ncnavadna. Pripo-
vcdoval jc, da mu včasih uspe ujcti njcne obrisc in
si zapomniti barve. Tistega dne, ko sva pila neko
rdeče vino, mi jc ponudil košček papirja popisan
z drobno pisavo. Prcpisal sem si tc bcsede. Nisem
se poglabljal v njihov pomen, zdaj seveda vem,
da jc bilo to narobe. Bercm tc vrstice, in zdi sc mi,
da vidim divjc pokrajine Samjuelove duše:

branko andrič
razgled na morje

Kot da je vratar rekel, da je razgled z okna lep.
Kot da dvakrat nisem slišal, da je vratar rekel, da
je razgled z okna lcp.

Zclo pomcmbno je, da sc z okna lepo vidi. Po-
sebno na morjo. Lahko vidiš morje, ladjc, pristani-
šče in potom prileti od dalcč hidroavion in pristanc
na mirni površini in jo pri tcm vznomiri. V daljavi
so otoki. Čc bi glcdal z gradu na vrhu hriba, In z
malo domišljije lahko videl gusarske ladjc in gusarjc,
ki se izkrcavajo. Na lstčm stolpu istc trdnjave bi bila
tudi ncka dcklica. Vctci bi nic družil z njo. Mršil
njcnc in mojc lasc. Isti vctcr. Protcm bi Šel v inesto,
našel ncko likovno razstavo in spet srečal deklico.
Šcl bi v glcdališčc in zagledal to deklico v partorju,

poskuša! bi ji odigrati ncko vlogo, a mi ne bi proveč
uspelo. In tcdaj bi so spoznala. Pospremil bi jo doniov.
Dogovoril bi se, da se jutri ob petih dobiva prcd ki-
nom.

Razgled z okna jc prav zares v rcdu stvar. Poseb-
no, čc je lep. Šo poscbno na morjo.

In potem, ko da jc vratar rckel, da lahko, če si
želim, pripeljom dcklico v sobo. Razmišljal scni o tem.
To je res prav dobra stvar: pripeljati deklico v sobo.
Biti z njimi sam. Ljubiti sc z njimi in počcti.... tako,

V dnevih, ko se nam ni več spontano javljala, sem t e s t v a r i - N a J t j dcklico, ki ti jc rcs všeč in gledati z njo
pričakoval, da se bo Sam osvobodil tega usodncga vp- * k o z okno, vdihavati vonj po moiju in dih vetra m
liva. Vendar mije priznal, da je potreba po njcj močnejšžP.'11- niogočc črno vino m jesti giricc ali kakšnc drugc
in silnejša od strahu in slabega počutja. lako je še ' 'be.

Deklica jc v rcdu stvar. Posebno na morju. Jasno,

Trpko in jedko
v hrastovi skorji
v prcdsobah večnega
pokončuje dneve...

VI
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naprej ob velikih naporih voljo sprejemal njenc obi-
ske.

Nevihte so potem postale močncjše, sprehodi so
bili vse redkejši, vcn sva šla v kratkih pvesledkih
mcd nalivi. Opazovala sva steklastc gubice in is-
kala mlačno sonce. Bila sva vse bolj nervozna.
Trudila sva se, da nc bi omenjala Petruškincga ime-
na, čeprav sva oba pogosto mislila nanj. Ta tihi do-
govor naju je napravil zarotnika. Skoraj sva ga po-
kopala, čisto sama sva prisostvovala temu žalost-
nemu opravilu, čeprav se nama je zdelo, da je tudi
stari, tihi vratar Ambrozij na skrivaj vse opazoval.
V hiši je bilo prevcč njegovih stvari. Spominjale

če jo ima človi'k rad ali čc mu je vsaj všeč.
Kot da je vratar rekel, da je postelja zelo udobna

in pri tcm nekam zarotniško namignil.
Kot da scm sc zleknil na posteljo in glcdal v strop.

Kot da sem po zidovih vidcl slike. Razmišljal scm o
razglcdu z okna, o dcklici in postc.ji m o drugih
rcčch. Potem mi je prišlo na miscl, da bi bilo dobro,
če bi sc obril.

Spomnil scm se, da sem sc včasih, ko niscm imcl
mila za britje, bril z navadnim milom. Ni šlo lahko.
Koža je drsela pod prsti. Britvicaje naglo otopela.
Nazadnjc pa sem se vendar obril.

Kot da sem poskušal spct tako napraviti. Kot
la scm so prcccj namučil. Kot da mi je vendarle n
nekako uspelo.

Tako obrit in z lepo krojeno obleko bi mogo-
če lahko prcpričal kako dcklico, da pride v sobo.
Kot da hi bilo treba samo iti dol v mesto in pristopi-
ti h kakšni, ki se sprehaja. Najbrž bi bil kateri všeč.
Mogoče ne ravno na prvi pogled, ampak kasneje, ko
bi se boljc spoznala in bi šla z mano. Treba bi jo
bilo samo dovolj dolgo prepričevati.

A potcm sem pomislil, da je zelo trapasto tako
razmišljati. I ogled skoz okno, dcklica v tvoji sobi.
Ali ni vse to trapasto in nepotrebno? Zakaj si člo-
vok želi ravno lcp razgled z okna in deklico, da jo
pripelje v sobo. Vsi si to vcdno želijo. Ali na svetu
ni važncjših stvari? Ne lep razgled skoz okno na mo-
rjc in dcklica v sobi, ampak nekaj drugega. Fino je
včasih tudi ostati neobrit. Ne obleči lepe obleke.
Ostati tako v nckcm prostoru, ki nima nobenega
razgleda, niti okna. Gledati opeko na goli steni.
Taje laliko prav tako lepa kot lcp razgled na mo-
rje ali dcklica v sobi, samo čc je dovolj osvetljena
in opazovana s prave razdalje. Človek pa lahko tudi
kaj nariše na steno, tako da je to lepo in da to gleda.
Ampak zakaj je človeku potrebno ravno nekaj le-
pega, da to gloda ali doživlja? Tudi grde stvari so lah-
ko zanimive in podobno.

Zakaj je pravzaprav sploli potrebno nekaj, kar bi
bilo lepo ali zanimivo in podobno? Zakaj je človeku
sploh kaj potrebno? Zakaj bi ne bilo vse tako, kot je,
in zakaj nc bi onostavno počel prav ničesar, kar tako
bi samo obstajal ln bi mu bilo lepo? Ali pada mu
nc bi bilo tiiti dobro niti slabo, ampak samo, da bi mu
bilo ali ne bilo, da bi on bil.

Potcm bi življenje mogoče lzgubilo smisel ali
kaj drugega. A zakaj je življenju sploh potreben
smiscl ali kaj takega? Kaj življenje samo sebi ne '
zadostujc? Ko človek že cnkrat živi, zakaj potre-
bujc šc kaj drugcga, lcp razgled z okna ali tako tra-
pasto stvar, kot je deklica v sobi - z vsem svojim
klepetanjem in trapastimi problemi in ljubkim šče-
bctanjem in temi ročmi? ln zakaj se mora človek
briti in počcti vse te trapaste stvari, kot sem že re-
kel? Kaj ni dovolj samo tako nekje sedeti ali leža-
ti in razmišljati o vseh teh grdih in lepih rečeh kot
ta razglcd z okna in ta dcklica. ki bi jo lahko pripeljal
v sobo, in to trapasto britjc z navadnim milom in le-
pe obleke.

Vendar, kot da sem sedel na okno in gledal na
morje in ljudi, ki so se sprehajali ob obali. In kot da
je nirak vse to objcl s svojimi toplimi rokami. Luči
v mestu na vzpetini so se prižgale. Videl scm tista
Svcda, kako postopata po ulicah in se vrtita okoli
stolpa in prepevata kavbojsko pcsmi. Pa sem šc sam
/apcl tisto staro bitniško himno in zdrvel navzdol
in sino odšli in sc živinsko napili in prepevali vse
tistc norc pesmi in se pogovarjali v vseh tistih
norih jczikih in se spogledovali s trapastimi Nem-
kaini. Imele so otroke in možc nekjc v Nemčiji,
sem pa so prihajale, da bi se na kakšnem trapastem
otoku gole kopalc in počele drugc norc stvari.
ln tako pijani smo govorili o komunizmu in o
drugih takili stvarch in se strinjali, da jc dobro,
ko jc človoku dobro ali nekaj takega ali pa se sploh
nismo strinjali, ker scm prcvcč popil, mešal scm
različnc pijačc in kar najhitrejc sem moral na
straniščo ali ubikacijo kot bi mogočo temu rekli
Poljaki, nato scm zagrabil tisto mlado Elfi in jo
^kušal zvleči v svojo sobo, ker je imcla tako črne
lasc in tako zelene oči, imela je tako lcpe male trde
prsi in ostalo vse tako neznansko lepo in koža jije
tako lepo dišala in bilo bi jo krasno imeti tu v sobi
s tcni lepim razgledom na morjc, tu, na tej postelji,
kcr jc znala tako lepo vračati, da se ni vedelo, kdo
sc s kom ljubi: ona z mano ali jaz z njo.

In kot da sem nazadnje spoznal, kolikQ človeku
pomcni tisti trapasti razgled na morje in tTtrapasta-
dcklica v sobi, trapasto bitje in trapasta obleka in
življenje in vse ostak nore stvari, zakaj človek potrebuje
kaj lepcga ali zanimivega ali nekaj takega, zakaj sploh
kaj potrcbujc, zakaj nc bi moglo biti vse tako, kot je,
in zakaj ne bi mogel človek početi ničesar, ampakkar
tako, da samo obstaja in da mu m niti slabo niti dob-
ro, da saino jc ali pa ga ni kot sem maloprej dejal,
vcndar mc je jetniški paznik premočno brcnil v
trcbuh in me ponovno spravilv nerodno situacijo.

Književna revija Ulaznica iz Zrenjanina je
svojo številko 24 - 25 posvetila antologiji
dvajsetih mlajšiii vojvodinskih pripovednikov,
ki pišejo v srhohrvatskem jeziku. Iz nje smo

' prevedli dve zgodbici - novelici. In zakaj smo
.prevedli ravno ti dve? Zato.

VII


